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Din causa B-tei serbători de Sâmbătă, t^iarulâ na 
va aparé decâtn Luni séra.

Braşovu în 7 (19) Septembre.
Intr’unulü din numerii trecuţi, vorbindü de

spre năsdrăvăniile cele mai noué solgăbirăesci din 
comitatulü Solnocü-Dobêca, amil atinsü o cestiune 
gravă. Este cestiunea atitudinei Românilorü faţă 
cu volniciele şi abusurile strigátóre la ceriu, ce 
se comitü (Jilnicü în paguba limbei şi a naţiona
lităţii nóstre sub egida şi cu consêmÇèmêntulü ta- 
citü alü celorü dela putere!

Ministrulű preşedinte susţine, că nimeni nu 
se gândesce de a întrebuinţâ forţa spre a ne 
magliiarisá. Discursulü lui se publica ín tóté 
(Jiarele interne şi esterne şi lumea începe a 
crede, că aşa este cum (Jice d-lü Tisza. Noi 
înse scimü din esperienţă, că asigurările minis
trului nu sunt basate pe adevèrü, dér ce íolosü 
că scimű numai noi despre a c e s ta  şi opiniunea 
publică rëmâne neinformată şi necunoscátóre de 
adevărata nóstra situaţiune?

Lumea află dela foile ce suntű plătite din 
fondulă de disposiţiune, că Transilvania şi Un
garia cuprinde în sine o mulţime de „agitatori 
români,“ cari numai aşa, de dragă Dómne, arű 
avé de scopű a aruncá ín aerű statulü ungarű, 
üér despre aceea cum se tiranisézíi bieţii ţărani 
românï, cum se calcă legea în <Jhia mare de că
tai cei ce au puterea în mână, cum se impune 
cu forţa limba maghiară pretutindeni, cum se 
prigonescü pănă şi şcolarii credincioşi némului 
lorü, cum se ignorézá şi se negligă totű ce este 
în interesulü spiritualii, moralű séu materială alü 
poporului românü, despre tóté aceste nu se află 
jji nu se cetesce în lumea mare mai nimicü !

Cine e de vină?
Contrarii noştri, facü totü ce le sta în pu

tinţă spre a discreditâ luptele nóstre pentru liber
tate. Ce facemü noi ca se informámü mai bine 
pe monarchü, ţera şi străinătatea despre sânţenia 
causei naţionale a Românilorü din acestü im
periu?

S’a destuleorî, că numai cu (}iarele
nóstre uaţionale nu se póte ajunge la acestü scopű, 
deórece ele sunt cetite, cu puţine escepţiunî, totü 
numai de Românï. Este de lipsă prin urmare 
sérecurgemü la Ziaristica străină.

Dér nici cu acésta nu este de ajunsü. Ca 
«e putemă dovedi lumei, că false şi neadevèrate

I
ront afirmările contrarilorü noştrî, trebue së pro- 
incemu fapte şi nu numai fapte de ale acestora 
ci ţi fapte de ale nóstre. Bine că unü prefectü, 
ca voinicosulü Banffy, calcă legea şi impune 
| limba maghiară primarilorü noştri dela sate, ce 
kemú însê noi, ce facü conducătorii noştri na
ţionali pentru ca sè arăte nemulţămirea lorii cu
o asemenea tractare?

ţ)iarulă nostru totdéuna a susţinutfi că nu 
î de ajunsu ca la câte trei anï sè ne adunàmü 
odată, în ajunulü alegerilorü dietale, şi sè pro
testau în contra sistemului de asuprire, sub 
care geme naţiunea română dela inaugurarea 
dualismului încôce, ci trebue se luptămu necur- 
nt& şi cu energiă prin comune şi prin judeţe 

■in contra abusurilorü de putere şi în contra 
(tadinţeloni de maghiarisare.

Conferenţa generală a alegetorilorü românï

A N U L Ű  X L V II.

Sâmbătă 8  (20) Septembre

din v£ra trecută a primiţii unanimii unu conduşii, 
care în partea sa ultimă sună astfeliu:

„Pentru esecutarea programei şi pentru con
ducerea ţinutei politice adunarea numesce din sâ- 
nulu său unu comitetu centralii de 12 membri, 
însărcinaţii a face între marginele legii orii totii 
ce va afla de lipsă şi folositorii, atâtu cu privire 
la alegerile dietale proxime, câtii şi faţă cu ale
gerile municipale şi preste totu pentru apărarea 
causei române naţionale şi pentru luminarea opi- 
niunei publice în ţ£ră şi în străinătate.“

Ce măsuri a luatu acestii comitetu pănă a- 
cum pentru a satisface misiunei ce i s’a încre
dinţată ?

N’amu văclutu din partea comitetului cen
trală electorală pănă adi decâtu ună singură 
apelă cătră alegătorii români, care p6rtă data: 
6 Iuniu 1884.

Credă 6re cei 12 membri, că cu acesta au 
satisfăcută chiămărei loru pănă la alte alegeri 
dietale ?

SCIRl TELEGRAFICE.
(Serv. part. ală ,Gaz. Trans,«)

V iena 19 Septemvre. —  Corniţele Kal- 
noky se esprimâ cătră unele pers6ne din cercu
rile lui intime, că întrevederea împăraţiloră a 
fâcutu asupră-i o impressiune forte mulţămitore.

A gram  19 Septemvre. — Resultatulă ale- 
geriloru dietale este pănă aseră: aleşi 59 naţio
nali, 12 independenţi, 20 Starceviciani şi doi 
cari nu se ţinu de nici o partidă.

JJTeapole 18 Septemvre. —  De eri la 4 
6re d. a. pănă a(Ji la 4 6re d. a. s’au bolnăvită 
de coleră 422 de inşi, dintre cari 188 au murită.

HEarsilia 19 Septemvre. —  P ’aci suntă 
6răşî călduri mari. Ş6pte pers6ne au murită de 
coleră.

CRONICA piLEI.
Dieta Ungariei o va deschide nu la 25 ci la 29 

Septemvre Maiestatea Sa printr’unü mesagiu alü tronului. 
»Nemzet« anunţă că după desbaterea adresei se vorü 
întruni delegaţiunile. Redeschi(Jendu-se şedinţele dietei, 
se va luă în desbatere bugetulü, şi după acesta reforma 
camerei magnaţiloră. Istoczy dice, că ia desbaterea adresei 
deputaţii antisemiţi voră luă parte viuă, şi vorü presentă 
dietei, ca réspunsű la mesagiulü tronului, unü proiectü 
de adresă, în care ei vorü arétá M. Sale gréua situa
ţiune, în care] jidovimea cu aliaţii ei cavaleri jăfuitorî au 
aruncatü ţăra.

Pe de altă parte »Pesti Napló,« vorbindü de mé- 
surile ce vrea sé le ia Tisza în contra pressei, (Jice că, 
décá Tisza voiá se’şi argumenteze suprimarea libertăţii 
pressei, ar fi trebuită în loculü ântâiu, sé arăte că peri- 
colulü ílü vede în agitaţiunile lui Verhovay. Ministrulű 
n’a aratatü acésta. Ce ar fi fäcutü Tisza, décá altulü în 
Ungaria în loculü iui Verhovay ar fi fostű acusatü de 
defraudare? Şi acjí redactorulü lui »Függetlenség« e 
încă deputatü şi agitézá mereu. Se póte, (Jice »Pesti 
Napló« că, Tisza anume Ta lăsată pe Verhovay sé agi- 
teze, ca sé aibă unü pretextă pentru suprimarea liber
tăţii presei.

*
Alteţele Lorü archiducele Rudolfü şi princesa Ste- 

fania, cu ocasiunea mergerei Lorü la Sinaia, voru fi pri
miţi — (Jice »Le Pays« — la Predealü de o companiă 
din regimentulü 7 de dorobanţi de Prahova, avéndü în 
fruntea ei pe colonelulü Gorjanü, cornandantulü acelui 
regimentü.

*
»Münchener Zeitung,“ care are mare trecere între 

(Jiarele germane, vorbindü de visita Regelui României la 
Belgradü, dice că lumea ar trebui sé considere politica 
României ca unü ce independentă, nesupusă influinţei es-
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terióre. Căutândă România sé scape de sub influinţa 
cabinetului din Petersburgü, se îndeplinesce o transfor
mare importantă în situaţiunea politică pe Dunărea de 
,josü. România îşi înfăresce dilnică consciinţa naţională 
şi neatârnarea ei. Rusia consideră pănă acum marele 
domeniu balcanică ca alü séu; acum înse s’a formatü 
unü nou elementű puternicü pentru desvoltarea lucruri- 
lorü în Orientü. Legăturile cele strânse dintre România 
şi Serbia întărescă barierele ce despartü imperiulă Nor
dului de Balcani şi Bosforă şi mărescă garanţiele de 
mânţinere a păcii. Iniţiativa Regelui Carolă şi-a guver
nului séu este o probă de politică bine chibzuită, con- 
secuentă şi statornică, în interesulü şi viitorulü ţârii.

*

Principele A l e x a n d r u  alü B u l g a r i e i ,  spune 
»Românulu,« a sositü alaltaerí la orele 5 în portulü Giur
giu, pentru a face la S i n a i a  o visită Regelui şi Reginei 
României. La debarcaderű principele Alecsandru, care 
eră însoţită de comitesa de Ehrbach, sora sa, de corni
ţele Ehrbach, cumnatulü séu, şi de baronulű de Riedesel, 
adjutantü princiară, a fostű íntémpinatü de d. colonelü 
Gostafor, comandante reg. de dorobanulü şi alü brigádéi. 
Alteţa Sa împreună cu persónele cari ílü însoţescfl şi 
condusü de d-nii Poteca şi colonelulü Costaforu, a ple- 
calü la gara Giurgiu. Aci Alteţa Sa s’a suitű în vago- 
nulü regalü — trimisü din Bucuresci pentru Alteţa Sa 
şi la orele 8 şi 10 minute asérá principele Bulgariei a 
sositü în Bucuresci şi a coboritü la hotelü Broft, unde 
a pránditü şi a petrecutü nóptea. Erí de diminétá, la 
órele 7 şi 35 minute, A. S. principele Alesandru> îm
preună cu sora, cumnatulü şi adjutantulü séu, au venitü 
în gara de Nordü, unde se deschisese salonulü regalü. 
Aci, A. Sa a fostü íntémpinatü de insárcinatulü de afa
ceri al Bulgariei, cu care A. Sa a binevoitü a se între
ţ i i  câte-va momente. Apoi la orele 7 şi 45, îndată ce 
Alteţa Sa s’a suitü în vagonulü regalü, trenulü a plecatü 
spre Sinaia. Alleţa Sa purtă uniforma de generală 
bulgarű. Principesa Maria, sora Sa, purtă o rochiă scurtă 
négrá, ér pe d’asupra o haină lungă de foulard. La in
trarea şi la eşirea din salonulü regalü precum şi dina
intea vagonului regalü, se aflau câte doi gendarmi dintre 
cei călări. Trenulü ordinarü, la care eră ataşatfl vago
nulü regalü sosi în gara Sinaia la órele 12. Principele 
Bulgariei a fostü íntémpinatü în gara Sinaia de unü ad
jutantü alü M. S. Regelui şi de o companiă de venători 
cu unü cápitanü şi cu d. maiorü Ionescu, cari au fă
cută Alteţei Sale onorurile mititare. Apoi Alteţa Sa, co
rniţele de Ehrbach şi baronulű de Riedesel, suindu-se în 
doué trăsuri ale Curţii s’au índreptatű spre castelulü Pe- 
leşfi. MM. LL. Regele şi Regina au íntémpinatü la scară 
pe Augustii Lorü 6speţî. La órele 1 a fostü dejunulü.

ASOCIATIUNEA GENERALA A STUDENTILQRU 
UNIVERSITARI ROMANI.

Program a
c o n g re su lu i s tu d e n ţ ilo r»  în  G a la ţ i

5— 11 Septemvre 1884.
M ecuri 5 Septemvre. P l e c a r e a .  — Studenţii 

Universitari din Iaşi se voru află cu toţii în curtea 
Universităţii, d’acolo cu musica reg. XII de dorobanţi 
voră plecă la gară La gara Băcău autorităţile locale 
voră veni spre a’i întempinâ; unulă din membrii comi- 
siunei de Iaşi va vorbi în numele studenţiloră. De aicea 
voru merge la Brăila.

J o i  6 Septemvre. S o s i r e a  în Br ă i l a .  — La 
orele 4.53 dimineţa sosindă trenulă de Bucuresci va fi 
revederea studenţiloră universitari din Iaşi şi Bucuresci, 
musica va cântă Hora unirei. Pe peronulă gărei se voră 
află autorităţile locale, cari voră salută buna venire a 
studenţiloru universitari, şi unulu din membrii Congre
sului va vorbi în numele loră salutându urbea Brăila. 
La sosirea trenului şi debarcarea pe peronulă gărei a 
studenţiloru, musica reg. 32 de dorobanţi va cântă im- 
nulă primirei şi după ce se va termină primirea stu
denţiloră la gară de cătră Consiliulă comunală, şi de cor- 
pnlă profesorală, aceştia însoţiţi de delegaţiunea oraşului şi 
de cetăţeni voră porni se între în oraşO, unde după ună 
mică repaosă cu toţii împreună voră merge la vaporulă 
destinată spre a-i duce la Galaţi orele 2.55 p. m. So



s i r e a  în Gal aţ i .  — Vaporulü din Brăila va acosta la 
debarcaderulű anume formatü în onórea studenţilorfi 
în piaţa Bursei. Piaţa şi debarcaderulű vor fi frumosü 
împodobite. Sosirea vaporului în portü se va anunţa prin 
explosiunea a patru bombe de artificie. Musicele întrunite 
vorü cânta imnulü naţionala. P r i mi r e a .  — Vorü fi 
faţă şi vorü lua parte la primirea studenţilorti la debar- 
caderü: 1. Autorităţile civile şi militare. 2. Societăţile. 
3. Scólele publice şi private de băeţî şi fete. 4. Orăşenii.

La debarcaderü studenţii cu comisiunile lorü în 
frunte vorü eşi din vaporü în colonă şi se vorü înşira 
pe linia anume destinată lorü. Prefectulü judeţului şi ge- 
neralulű comandantü alü corpului de armată ínaintándü 
vorü salutá întrunirea studenjilorü universitari. Imediatü 
apoi comitetulü de recepţiune alü cetăţenilortt va adresá
o cuvéntare de bună venire la care unulü din delegaţii 
comisiunelorű de organisare va réspunde şi va vorbi în 
numele înfrăţirei tuturorü studenţilortt. — F o r m a r e a  
c o r t e g i u l u i .  Cortegiulű de plecare va fi alcătui tű în 
urmátorulü modü: 1. Patru călăreţi. 2. Musica regi
mentului 5 de liniă. 3. Societăţile cu drapelele lorü în 
ordinea de mai süsü. 4. Autorităţile. 5. Comisiunile de 
organisare ale studentilorü avéndü de o parte şi de alta 
a lorü pe membrii comitetului de recepţiune. 6. Stu
denţii Universitari. 7. Comitetulü de acţiune alü oraşului.
8. Şcola de meserii a judeţului, etc. 9. Patru călăreţi. 
Cortegiulű va străbate stradele: Portului, Mare şi Dom- 
nésca până la Bulevardulü Elisabeta Dómna. In parculü 
Elisabeta, cortegiulű va fi primitü de preşedintele Comi- 
siunei interimare cu toţi membrii séi pe o estradă de 
ocasiune în centru parcului. Cortegiulű se va aşedâ 
în rondű în giurulü estradei, unde Preşedintele Comisi- 
unei interimare în numele comunei va saluta prin o cu
véntare sosirea studentilorü din tótá ţâra, la care unulü 
din membrii congresului va réspunde. După acésta stu
denţii prin îngrijirea comitetului de acţiune alü orăşeni- 
lorü vorü fi încartiraţi şi conduşi la gazdele lorü.

Vineri J  Septemvre. La órele 9 dimineţa se va 
oficia unü Te-Deum în Catedrală. La ora 1 p. m. va fi 
D e s c h i d e r e a  Co n g r e s u l u i  în Sala Alcazar la care 
suntü locuri reservate autoritâţilorti şi pressei. Se va 
asculta o disertaţiune. Séra se va da o representaţiune 
de Circulű Sidoli séu unü Concertü.

Sâm bătă 8 Septemvre. La 7 óre diminâţa studenţii 
vorü visitá cherestelele române, diferitele fabrice, basti
mentele, portulü şi bursa. La orele 2 p. m. a d o u a  
ş e d i n ţ ă  a Congresului. Se va ceti o disertaţiune. Séra 
Concertü.

Duminecă p Septemvre. La 7 óre dimi. studenţii 
reuniţi în parculü municipalü vorü face pe josü mai 
multe escursiunî în oraştt şi afară din oraşti visitándü 
diferite locuri.

La órele 3 p. m. a treia şi Ultima şedinţă a Con
gresului, în care se va trage la sorţi oraşulfi unde se 
va ţinâ Congresulü în anulü viitorü. î n c h i d e r e a  Con
gr esul ui .  Disertaţiune.

B a n c h e t u l ü. — La órele 9 séra se va da în 
Sala Atcazar banchetulü în onórea Studentilorü Universi
tari de cătră comună.

Luni io  Septemvre se va face escursiune la Tulcea 
séu Igliţa. La 5 óre íntórcerea în Galaţi.

M arţi l i  Septemvre. La 6 óre dimineţa, studenţii 
în unire cu comitetele de recepţiune şi acţiune, cu mu- 
sica înainte vorü plecá la gară. La 7 óre diminâţa stu
denţii din Bucuresci şi la 8-05 cei din Iaşi párásescü 
Galaţii.

SCIRI MERUNTE.
Concertulű datü de d. Micheru, scrie »Carpaţii«, ieri 

séra a fostü visitatü de puţină lume, ceea ce probézá 
că publiculü Craioveanü nu a datü încurăgiarea ce me
rită sé gáséscá unű artistü ca d. Micheru. Bucăţile au 
fostü executate cu mare precisiune şi siguranţă de ma
estru, şi pasiunea adesea, de care d. Micheru se părea 
animatü, desvăluiâ unü deplinü talentü. — Décá încură
giarea materială n’a fostu îndestulătore, numerósele apla- 
use au résplátitü în deajunsü pre talentatulü artistü de 
ostenelile ce şi-a depusü. Cei ce l’au aucjitű pre d. Mi
cheru, îi vorü păstrâ o dulce amintire.

D. Micheru e din Braşovfl.
—0—

Suntemü informaţi, 4ice »Voinţa Naţională* că, 
pentru motive de familiă, d. M. Ferecbide ar fi demisio- 
natü din postulü de ministru plenipotenţiarfl alü ţârei la 
Parisű.

_  o —

Totű de acolo ni se comunică, că matadorii opo- 
siţiunei maghiare au trasü în judecată pe corteşii guver
namentali inculpaţi pentru abusü şi seduceri la alegeri. 
Inculpaţii suntü mai toţi amploiaţi, între cari e şi secre- 
tarulü ministerialü Réty şi fiscalulü regescű. Din parte-le 
guvernamentalii au fácutü acelaşfi cu lucru corteşii oposiţi-

onali. Toţi au primitü citaţiunî pe (Jiua de 10 Octomvre. 
Cercetarea o va face o comisiune dela tabla regéscá.

Corbü la corbü nu-şl scóte ochii.
—0—

Primimü din Lugoştt scirea, că II. Sa episcopulü 
Victorü Mihály ín curéndü va întreprinde o călătoriă, 
spre a se convinge în persóná de neajunsurile ce bântue 
diecesa sa.

—0—
Din acelaşfi locü se apelézá la onorabilele dame 

ugoşene sé înfiiinţeze odată »Reuniunea« proiectată în 
anulü trecutü pentru ridicarea unei şcole de fetiţe ro
mâne în LugoşO, a căreia necesitate pe (Ji ce merge se 
simte totü mai tare, şi sé recurgă la apelulü damelorü 
române din Sibiiu cu lucrurile d-lorü.

—0—
Scóla poporală maghiară înfiinţată de curéndü în 

Bistriţă, care e populată numai de Români şi Saşî, s’a 
deschisü la 15 Septemvre. După o presiune sc-árbósá 
esercilală asupra iuncţionarilorO şi servitorilorü oficiali, 
scóla numeră 30 de elevi.

—0—
Ni se scrie din Deva, că populaţiunea de acolo e 

înspăimântată din causă că se conscrie din casă’n casă vi-* 
tele şi pasérile de prin curţi. Omenii nu-şi potü esplicá lu- 
crulű, decátü că, după ce suntü gârboviţi da dări, puter
nicii dilei au de gándü sé pue dare şi pe vite şi pe 
păserî.

Totü ce nu e posibilü în altă parte, e posibilü în 
Ungaria.

—0—
O corabiă încărcata cu unü milionü de patrone 

Mauser pentru armata sérbéscá a sosit.ü ín Belgradü.
—0—

In anulü 1883 s’a fácutü încercare d’a se aclima- 
tisá ín Rinü sanderi, unü soiu de peşte de Dunăre de 
unü gustü escelentü. încercarea a réusitü.

—0—
Actualulü prim-ministru alü Canadei Macdonald a

fostü ca ténérü___curăţitortt de cisme. In etate de 18
ani înamorându-se de fata unui bogatü Canadianü, se 
cunună cu ea ín ascunsü. Tatálü fetii le ertâ fapta, şi 
prin talentulü şi tactulü seu, Macdonald, amestecându-se 
în politică, a(|î e prim-ministru. Séméná forte multü cu 
Beaconsfietd, aşa că îi poţi confundă.

—0—
Joculü de cărţi »Roulette,* obicinuitü în prineipa- 

tulü Monaco, a înghiţita încă o jertfă. Fiulü unui comer
ciant ü bogatü din Varşovia, care moştenise de curéndü
60,000 ruble, s’a împuşcatfl în cplele acestea în Monaco, 
deórece îşî perduse în jocü tótá moştenirea.

—0—
Duminecă în 9 Septemvre la 6 óre d. a. se va 

celebră în biserica sf. Nicolae din Prundü căsătoria d-şorei 
Elena D. Malai cu d. Stefanü Georgescu, prof în Ploescî. 
Urámü norocü tinerei părechî!

CORESPONDINTA PARTICULARA A »GAZ. TRANS«
J

Lugoşt t ,  16 Septemvre 1884.

E multü de când nu v’am scrisü nimica în speranţă, 
că dórá-dórá vé voi puté împărtăşi şi vesti mai îmbucu- 
rátóre de prin părţile nóstre, pentrucă de plângeri şi ne- 
îndreptăţiri îndesuite suntü colonele scumpei nóstre »Ga
zete* mai pe fiecare (Ji-

Cu durere trebue se vé spunü ínsé din capulü lo
cului, că numai vesti bune nu vé potü împărtăşi şi chiar 
în timpulü de acuma, când sciutü este, că contrarii se
culari ai némului nostru conjuratus’au cu ori şi ce preţâ 
sé ne stírpéscá; — nevoindü în trufia lorü a înţelege — 
astăzi — după o esperiinţă de sute de ani, decándü cu 
amarü ne urímü dilele împreună; că numai sé stérpéscá 
nu vorü puté pe Románü şi de s’arü pune ín crescetü 
pănă la unulü, căci scrisü este în cartea vieţii poporului 
nostru:

»Că Românu-i în putere,«
»Şi Românu ’n veci nu piere!«

Mi permitü de astădată a vé comunica câteva 
date referitóre la numérulü scolarilorü români înscrişi cu 
ínceputulü anului scolarü eurentü la gimnasiulü ungu- 
rescü din locü, Ca astfeiü după tristele íntémplári sé- 
verşite ín timpulü celü mai recentü aici sé puteţi sci, 
câţi tineri români vorü fi espuşi ín viitorü de a suferi 
şicane, batjocuri şi persecuţiunî réutációse din partea 
d-lorü profesori dela acestü gimnasiu

S’au inmatriculatü cu toţii la acestü gimnasiu cu 
ínceputulü an. scol. eurentü 203 şcolari şi adecă: In
I. cl. gimn. 58, în II. cl. gimn. 26, în cl. III. gimn. 34, 
în cl. IV, gimn. 24, în cl. V. gimn. 17, în cl. VI. gimn. 
26, în cl. VII. gimn. 6, în cl. VIII. gimn. 12 şcolari, la 
olaltă 203. Din aceştia Români s’au inmatriculatü: In
I. cl. gimn. 26, în II. cl. gimn. 15, în III. cl. gimn. 15, 
în IV. cl. gimn. 13, în V. cl. gimn. 5, în VI. cl. gimn. 
3, în VII. cl. gimn. — , în VIII. cl. gimn. — , şcolari, la

olaltă 77. Ceilalţi cu escepţiunea celorü 2 — 3 Şerbi, 
suntü toţi Unguri — după cum sé póte vedé şi din 
programa acestui gimn. — recrutaţi se înţelege o parte 
din şvabi, ceilalţi din perciunaţii din Lugoştt şi împre
jurime.

Va sé (Jică suma totală a scolarilorü români înma
triculaţi cu ínceputulü anului scol. eurentü la gimnasiulü 
ungurescü din Lugoşiu e de 77.

Considerándü acuma după cele înşirate, că gimna- 
ulü din Lugoşti e uniculü institutű superiorü în íntregü 
comitatulü Ca^ü-Severinü precum şi că maioritatea ab
solută a locuitorilorü acestui comitatü suntü Români, 
óre nu e acesta unü numérü destulü de neínsemnatü, — 
ba aşa (Jicéndü mai de batjocură — în proporţiune cu 
poporaţiunea română a acestui cómitatü? Cu durere 
trebue sé constatámü că aşa este!

Sé ne íntrebámü acuma, că óre ce sé fiă causa, 
că tinerimea română relative cu anii de mai înainte, e 
astăzi atátü de slabü representată la acestü gimnasiu 
ba numérulü ei pe di ce merge în locü sé mai eréseá 
sé totü micsorézá? Ore în ţinut ulü nostru sé zacă réulü? 
Sé fiă opincarulü románü din acestü comitatü atátü de 
sleitü la pungă, íncátü sé nu ’şi pótá trimite copilulü 
sé înveţe cátü de puţină carte, séu dór sé fiă atátü de 
ignoraníü íncátü nici chiar astădi la capétulü sutei alü 19-a 
sé nu scie preţui folósele cele mari ce le aduce scóla? 
Eu acésta nu o credü şi nici va puté-o cineva barem! 
presupune! Aşa dară aiurea trebue sé zacă originea 
réului.

Da! cu totulü în altü locü cóce buba. In ura de 
rassă ce cu predilecţiune o profesézá d-nii profesori dela 
gimn. din Lugoşă, în purtarea hostilă a d-lorü faţă cu 
scolarii români, în persecuţiunile formale înscenate con
tra lorü; în ura şi antipatia d*lorü faţă de totü ce e Ro
mánü, acolo e sorgintea réului, acestea suntü totü atâtea 
cause prin cari tinerimea română pe di ce merge se în- 
stréinézá totü mai tare de acestü gimnasiu.

Şi eu credü că acésta nu ar trebui sé o privimű 
cu nepăsare. Zace în interesulü nostru şi alü popora- 
ţiunei române din acestü comitatü ca cátü mai bine sé 
fimü representaţl la acestü institutű susţinuttt din spina
rea nóstrá! Sé nu lásámü pe chefulü contrarilorü 
noştrii, cari ne-arü sorbi de-arü puté íntrunü picurü de 
apă. Sé păşirnă cu energiá micü cu mare spre a vindecă 
réulü din rădăcină. Şi acésta sé o facemü cu atátü mai 
tare cu cátü scimü, că acestü gimnasiu e ridicatü şi se 
susţine din parale romănescî, ba ce e mai multü după 
dreptü şi dreptate ar trebui sé fiă unü centru de cultură 
románescü — după cum au şi fostü óre-cánd-va — ér 
nu unü centru jidovescü de maghiarisare, după cum e 
astăcji. Sé pretindemü cu energiá ca scumpa nóstrá 
limbă, care astăzi numai ca din graţiă e tolerată şi la 
acestü gimnasiu si astfeiü propusă de d. profesorü de 
limba română după cum mai bine le place celorlalţi 
profesori, sé fiă considerată întru asemenea celor
lalte limbi din patriă şi propusă mai cu energiă 
de d-lü profesorü de limba română, ca scolarii români 
ce absolveză la acestü gimnasiu sé aibă cunoscinţă câtă 
de puţină şi despre literatura română. Ér d-lorü profe
sori unguri sé ne cercámü a le mai ciuntă din corne, 
şi sé-i facemü a înţelege că tocmai aşa au de a tracta 
şi cu scolarii noştri, ca şi cu ceialalţî perciunaţi maghia- 
risaţî. Ér epitetele batjocuritóre, ce cu abundanţa limbei 
unguresc! de astfeiü de epitete le vérsá în scólá asupra 
scolarilorü români, sé probeze d-nii profesori a le mai 
lăsâ şi acasă; ér în scólá în locü de a profesâ ura de 
rassă între şcolari, sé încerce a profesâ mai bine mai 
multü sciinţa, căci le e acésta chiămarea. 1) -d -

LIMBA ROMANÉSCA CULTIVATA.

l)aiite tradusft în roinâuesce 2)
(Traducţiunea unui articolü apăruţii în »Revista Lumii Latinec 

din Iulie.)
Prin cultura şi curăţirea sub-dialectelorü locale (pa- 

tois), s’au formatü dialecte; şi cultivându-se şi mai mulţii 
aceste dialecte, s’a pututü constitui o limbă comună pen
tru provinciele locuite de aceiaşi naţiune.

Aşa s’a petrecutü lucrurile pentru limbele romane 
din Occidentü. Sé vedemü acum în ce stare se află 
limba română din orientulü Europei.

Lásándü d’o parte dialectulü románescü dela suda, 
în care nu s’a scrisü mai nimicü pănă în filele nóstre, 
aflámü unü singurü dialectü románescü la Dunárea-de- 
josü şi în Carpaţî, divisatü in sub dialecte, cari, în sta
rea primitivă, — astfeiü, cum ţ0ranii inculţi le vorbescü,
— diferă forte puţintt unele de altele.

Intre vorbirea dimprejurulü Bucurescilorü, şi cea |

1) Noi credemtt că ar ii mai bine, ca Românii sS nu se mai 
încurce cu gimnasiulQ ungurescO din LugoşG, care nici odată nu 
va pute satisface intereselorâ nostre de cultură. Deştepte-se odati 
Românii de acolo din letargiă şi facă-şî gimnasiu românesefl cum 
se cade, căci drepţii au şi chiar şi mijloce, decă vord voi. Cu 
energiă trebue să rSuşâscă, se cere numai se fie una şi nedes
părţiţi.

2). D i v i n a  Come di a ,  Infernuia, traducţiune de domin 
Maria P. Chiţu, Craiova, 1888.



din Bucovina. (600 kilométré distanţă), e mai puţină di
ferenţă decàtü între sub-dialectulü dela Arles şi celü dela 
Nimes.

Şi cu tôte acestea, rigurosü vorbindü, nu esistă 
încă o limbă românéscâ cultivată, care së fiă comună tu- 
turorü provincielorü locuite de Români.

Pentru cause ce ar fi pré lungü de relatatü aci, 
Românii au urmatü scisma Bisericei din Orientü.

Cei cari locuiau la mé4â-4i de Duuăre au consti
tuita unü regatü cu Bulgarii. La finele secolului alü 
XII, vedemü pe capii Statului acesta dualistü purtàndü 
titlulü de Rex Bulgarorum et Blacorum2)

Se scie că unii din regii aceştia, cari adesea îşi dă 
chiar titlulü de Imperator3), prinseră şi lăsară së moră în 
închisôre pe Baldovinü, Regele Latinilorü stabiliţi la Con- 
stantinopolü.4)

Fiindü că nimeni nu e profetü în ochii semenilorü 
sëi, s’ar părea că, în regatulü dualistü, capii religioşi ai 
Romànilorü au fostü bulgari. Basiliu însă, archiepisco- 
pulù primatü, apoi patriarchü alü Romànilorü şi Bulga- 
rilorü, consiliarü alü regelui Ioniţă (Iohannilius Caloio- 
hannes,) pare că a iostü romànü.5)

Aversiunea pentru Biserica Romei, cu care Statulü 
româno-bulgarü n’a fostü unitü de câtü puţinfl timpü, a 
fâcutü să se adopte limba bulgărescă ca limbă liturgică. 
Limba românéscâ presintă, passă-mi-te, pré multă assë-
mânare cu latinésca.

Bisericele Statelorü românescî, situate la médà-népte 
de Dunăre, au ţinutfl multü timpü de patriarchatulü de 
ûchrida (Ecclesia Ochridana)6); ceea ce împlică ér usulü 
limbei bulgăresc! ca limbă liturgică.

Şi fiindü că pe timpurile acelea depărtate, călugării 
şi diaconii îndeplinéu funcţiunile de cancelari, scriitori, 
şi secretari în cancelariele rudimentare ale ţărilorii ro
mânesc!, na se servéu de câtü de limba bulgâréscà 
veche.

Şi aşa, inteligenţele românescî de frunte îşî punéu 
înjoeü activitatea pentru a cultiva o limbă slavă, după 
cum s’a vëcjutü inteliginţe distinse persane şi berbere 
lucrândü ca së înavuţăscă literatura arabă.

In ambele caşuri, resultatulü acesta l’a datü reli- 
giunea. Sic vos, non vobis. . .

Numai pe la mijloculü secolului alü ş0se-spredecelea 
se începe a se înlocui, limba leturgică bulgàréscà prin 
românéscâ.

Şi fiindü-cà la traducţiunea cărţilorft bisericescî, 
lipséu terminii pentru a indica ceea ce erâ mai pe d’a- 
jopra de conversaţiunea ţăranilorfl inculţi, s’au întrodusü 
vorbe bulgărescî, chiar cândü physionomia phonetică a 
Torbelorü acestora nu se acorda de locü cu limba ro- 
Énéscâ.

Ar fi fostü raţionai de a se forma vorbele cari 
lipséu, cu rădăcinile cari esistau deja în limbă, séu de 
a se împrumută vorbe din latinesce; însë aversiunea peri
na Roma catolică împedicâ, se vede, pe clerulü înaltü 
ie a urmă pe o astfelü de cale.

Ceva mai multü, au mersü până sô lapede din 
limba usitată în Biserică unele vorbe, culpabile de a së- 
mânâ pré multü cu latinésca.

Astfelü, vorba românéscâ u n g e r e ,  deşi usitată 
mereu de poporü, erâ înlocuită la biserică cu bulgăreş
tii maslo. Mânica vestmîntului sacerdotalü erâ bo- 
tezată rucavi ţ a  (dela r u c a ;  pe bulgăresce, mână) .  
Preotulü (jicea dér ru e a v i ţ ă  vorbindü de m â n i c a  ce 
punea în altarü, însë când vorbea acasă cu preotésa de 
restmîntulü lui de tôte 4*leleJ 4*cea: »së’mi cârpescî 
mânica. «

Junele care se însoră e chematü în biserică mi r e  
vorbă slavonă), şi afară îi 4icü toţi g i n e r e .

Aşa au fostü pentru o mulţime de terminî admişi 
hărţile bisericescî.

Erâ naturalü ca multe vorbe bulgărescî së fi pë- 
trunsü în limba vorbită.

Mai târziu în secululü nostru, din causa deselorü 
iinvasiunl şi a dominaţiunii rusescî mai multü sëu mai 
ipulinü directă, unü stratü de vorbe muscălescî a fostü 
lanpusü Romànilorü din Principate, pentru a constitui 
t̂erminologia propriă armatei şi administraţiunii.

2) Stephanus Baluzius, T. I. Gesta Innocentii III. p. 35. col. I.
3) Ibid, p. 31. col. I.
4) Ibid.,, pp. 87, 68, 69.
5) Ibid., p. 42. Basiliu începe o epistolă adresată lui Papa 

bocentiu III. prin vorbele acestea: »Multas inclinationes et multas 
aiiiates a me....« Acésta este traducţiunea din vorbă’n vorbă a 
»locuţiuni adesea usitată de Românii de la sudü: »Multe încli- 
xaunl şi multă sanëtate de la mine...« Nic! odată nu s’a scrisü o 
«menea latinéscà. Numai Românii »trimetü multă sânëtate;« şi 
maiRomânii de la sudü »trimetü multe închinăciuni,« adică »multă 

Idciune.« Basiliu, cum singurü o spune, nu sciâ latinesce. Se 
He ci autorulü scrisorii, unü Românü, adică patriarchulü de Tîr- 
lita Basiliu, a avutü de traducëtorü unü missionarü catolicü, şi 
■acesta a tradusü câtü se pôte de litteralmente vorbele dictate 
Basiliu. Astfelü latinésca a fostü forţată ca se esprime locuţiunea 
■ticiM limbei românesc!. Decă Basiliu Patriarchulü Bulgarilorü 
■tainilorü ar fi fostü bulgarù, nu ar fi trimesü o epistolă în 
■Mii ăştia.
|  8) Dlyrici Sacri T. VIII. auctore Colet ; Veneţia, 1819, p. 15g,

Esistă în limba românescă vorbele f o i ă ,  dr umi ) ,  
cale.  Pentru a numi o chărtiă ce se dă.funcţionariloru 
călători, ar fi fostu aşa de simplu să se dică f o i ă  de 
dr um ii seu f oi ă  de cal e .  Oh! nu. Erâ de interesu 
a face pe Români să trecă de Slavi. F d i a  de c a l e  
fu botezată p o d o r o j n a  (din rusesculii dor o g a , 
cale).

Ce bătaiă de capii pentru bieţii impiegaţi când 
aveu să înveţe terminii de administraţiune.

Avemâ în limba românescă vorbele: lo c  ii, sub,  
ţ i ne r e .  Pentru a traduce leîtenantii şi subleîtenantii, 
s’ar fi pututii compune locotenenta şi sublocotenenţii, 
servindu-se de rădăcinele cari esistau în românesce. Ad- 
ministraţiunea impusă de Ruşi introduse vorbele p r a p r g ic 
şi p a r unc i c .

Am vgdlntii pe unii bieţi soldaţi, cari după optâ 
lunî de serviciu, nu se familirisaseră încă cu ter
minii aceştia încatii să-şi aducă aminte care erâ mai mare 
în ordinulii ierarchicO, ,praporgiculii« ori »parunciculii*.

Numai băgându în comptu vorbele acestea exotice 
impuse de biserică şi de o administraţiune străină, unii 
scriitori germani, unguri seu ruşi, au pretinşii că limba 
românescă e slavă pentru unâ quartii din vorbele ei.

Hordele de Arnăuţî, cari curgeu în urma beiloru 
phanarioţi, şi de unde eşiau straturi de funcţionari şi de 
sicari, au adusii cu ei altu flagelii: sume de terminî 
turcescî pentru a denumi armele, echiparnentulii, furturile, 
pedepsele, torturele, jocurile de asardii, câştigurile neme
ritate, gradele şi funcţiunile imitate de pe hierarchia tur- 
cescăj etc. etc.

In Transilvania, dominaţiunea ungurescă a intro
duşi! şi ea o altă categoriă de vorbe străine.

(Va urmă). Ohedenaru.

DIVERSE.
»Otrăvitti. de sărutări.« — Astfelü a sunatü diag

noza făcută la polyclinica din Viena asupra unui jude 
de tribunalü din Ungaria, care suferise de tremurătură 
de încheiăturî, de ardere în gátü, de febră şi de catarü 
de intestine. Scuipatulü bolnavului cuprindea mercurü, 
şi s’a constatatü, că mercurulü i s’a strecuratü în 
trupü în urma sărutărilorii cu soţia sa. Acésta adecă 
avea obiceiulü de a se sulemeni cu unü sulimanű adusű 
din Parisü. Sulimanulü acesta cuprindea o mare canti
tate de mercurü. învăţătura de aci este că bárbatulü 
së numai sërute pe o femeiă, care se mânjesce cu ast
felü de sulimanurî.

*

Precauţiune Chineséscá. — »Figaro* istorisesce 
urmátórea anecdotă ca dovadă, câtü de precauţi şi ne- 
încre4ëtorï suntü Chmesii : Unü ambasadorü chinezü, cu 
care venémü adeseori în contactă — scrie ministrulü 
preşedinte francesü din Hue, Lemaire — voiá së asiste 
la căsătoria mea. Numeroşi cunoscuţi veniseră la cere
monia, şi în camera unde se îmbracă preoţii ambasado- 
rulü fii rugatü să’şi scrie numele în registru. In locü 
s0’şî facă iscălitura sa, se mulţămi cu douë semne, care 
insemnézá: »îndoită bucuriă.« Elü cre4use, că Francesii 
suntü asa de vicleni, încâtü l’au pusü póte së subscrie 
vr’unü tractatü séu vr’unü actü politicü.

*

Anecdote despre măgari. — A apárutü de curêndü 
in Jena »Cartea mágaiilorü,« care cuprinde diferite anec
dote despre măgari. Dámü aci pe scurtü câteva: Enricü 
IV. alü Franciéi trebui së asculte odată unü discursü de 
primire, de care i se urîse cumplitü. In timpulü vorbirei 
unü màgarü, ce erâ pe aprópe, sbierâ mereu. Atuncï re
gele 4ise de odată: »Vë rogü, domnilorü, pe rêndü unulü 
după altulüU — Cântăreţulfi Tichacek fù învitatü odată 
de marele duce de H., së cânte pe scena teatrului lui. 
Cântăreţul, îndată ce ajunse acolo, se duse la proba 
orchestrei operei, în care avea elü së păşéscă şi care erâ 
condusă de marele duce, unü musicantü pasionatü. De după 
culisele scenei, Tichacek au4i că orchestra nu armoni- 
sézá, că instrumentele de suflatü apucaseră înainte cu 
câteva tacturi. »Sfinte Dumne4eule,« striga Tichacek, 
,ësta-i unü chaosü musicalü; ce màgarü şâde acolo la 
pultü (tetrapodü)?* Cu aceste cuvinte păşi Tichecek pe 
scenă şi se opri înaintea marelui duce, care se ridică în 
süsü şi cu voce emoţionată 4ise: »Mágarulü sunt eu!* 
Tichacek sub pretextü că e răguşitfi, renunţă de a jucâ.
__ Unü curtisanü întreba pe unü cardinalü, că scie ce
diferenţă este intre unü măgarii şi unü cardinalü? Ne- 
sciindü cardinalulü së rëspun4â, 4'lse curtisanulü: »Ei, 
mâgarulü portă crucea pe spinare, ér cardinalul pe pieptü.«
__ »Aşa, rëspunse cardinalulü, cunosci şi diferinţa dintre
unü curtisanü şi unü măgarii?« — »Ah, striga curtisa
nulü, nu gásescü nicï o diferenţă.* — »Nicï eu!u rës
punse cu veseliă cardinalulü.

Esposiţiune în Fâgărasu.
Primimü spre publicare urmátórea:
P r o g r a m ă  a obiectelorü ce vorü fi espuse 

dela 3 pănă la 8 Octomvre 1884 în esposiţiunea aran- 
giată din partea reuniunei economice locale.

Grupa I. S p e c i i  de  c e r e a l e  şi de corner- 
c i ü:  grâu de tomnă, grâu de primă vérá, secară de 
tómná, orzü, ovézü, păpuşoiu (cucuruzü), mălaiu în gră
unţe şi în paie, cănepă, inü.

Grupa II. S p e c i i  de n u t r e t ü :  Specii de 
trifoiu, măzăriche de tómná şi de primávérá, mestecă- 
tură de măzăriche cu ovésü, mestecătură de nutreţ^ 
nutretü de păpuşoiu şi napî, precum şi napi de zaharü.

Grupa III. P r o d u c t e  de g r ă d i n ă :  
Flori şi seminţe, plante pentru medicamente us
cate, buchete de flori, buchete din flori de gră
dină pregătite spre scopuri industriale, f r u c t e  , 
(póme).  Modulü de cultivare, în modelurî după 
natură póme próspete, uscate, pregătite, scurtü în totü 
felulü de pregătire artificiósá. B ă u t u r i  de f r u c t e :  
Vinü, oţetfl, liquerü. C u p t ó r e  de u s c a t, ü : Modelurî şi 
planuri. G r ă d i n i  de f r u c t e  (póme). Modelurî şi pla
nuri. Z a r z a v a t u r i :  Bone pentru culină: fasole, ma
zăre etc. Al t f e l ü  de p r o d u c t e :  Varză, cararabe şi 
cartifiolü. H em e iu : In deosebite soiuri şi descrierea 
culturei. T u t u n ü: De felurite specii, verde şi uscatü.

Grupa IV. A n i ma l e  şi  p r o d u c t e l e  lorü.  
Pei nelucrate, lână, miere, brânză de óié, caştt şi caşca- 
valü. Un t ü de vi t e  şi ad. lăcâmuri pentru cai şi boi.

Grupa V. S i l v i c u l t u r ă :  Seminţe de arbori 
de pădure, resadü de arbori, colecţiune de lemne, sade 
de arbori pe lângă arătarea grosimei lemnului (tulpinei), 
lemne de măsărittt, rotáritü şi Jbutnáritü, lemne de 
unelte, lemne prelucrate pentru drumulü de ferii, grin4î, 
scânduri, podele, laţi, lemne de barchetü. Şindile, lemne 
pentru chibrituri. Nuele pentru împletirea de coşuri $i 
pregătirea acestora. I n s t r u m e n t e l e  p e n t r u  s i l vi 
c u l t u r ă :  Modelurî şi desemnuri pentru acestea; Iască, 
burete, răşină şi colofoniu. Un e l t e  de l e mnü p e n t r u  
Cul i nă :  Talere, trocî, linguri, lopeţî. P l a n u r i  pe nt r u  
pă dur i  tű. Vé n a t ü :  arme, pei de animale, instru
mente de prins animale sălbatice, şi animale sălbatice 
umplute. I n s t r u m e n t e  p e n t r u  p e s c u i t ü í  Unghiţe, 
mréje, (pociurî) pescî, deosebite specii.

Grupa VI. V i c t u a l i i  ca a r t i c l i i  d e n e -  
goţt t :  făină, pâne, copturi, dulceţuri, turte de miere.

Grupa Vil. F a b r i c a ţ i u n e  d e s p i r t ü :  Spirtü, 
liquer şi vinü.

Grupa VIII. Mă e s t r i e  de a r g i l ă  (lutü) şi 
de pétrá olarii, ţiglăriî, scocuri, sculpturi de pétrá.

Grupa IX . S t i c l ă r i i :  de totü felulü.
Grupa X. Scul e ,  mă e s t r i i  de f e r ü  şi  de 

aram ă. Lucruri de faurii, lăcătuştt, tinicherü, cáldárarü.
Grupa X I. Mă e s t r i i  de l emnü.  Lucrări 

de măsarîi, rotarii, buchnerü, şi strugarü.
Grupa X II. Mă e s t r i i  de p i e l e :  Pei curate 

in tóté felurile, prelucrate pentru cojocáritü şi culeráritü.
Grupa XIII. M ă e s t r i i  de h â r t i ă :  lucrări 

de compactări de cărţi.
Grupa XIV. Mă e s t r i i  de p ă n u r ă  şi  pân-  

z ă r i ă :  Lână, şi prelucrarea acelei?, cânepă, inü în sta
rea prelucrată, şi prelucrarea acelora, funării.

Grupa XV. Mă e s t r i i  de v e ş t m i n t e :  Pos- 
tăvării, cojóce, pălării şi încălţăminte.

Grupa XVI. P r e p a r a t e  de u n s o r i :  seu, 
lumini, sápunü.

Grupa XVII. L u c r ă r i  din c ó r n e :  Peptenî.
Grupa XVIII. I n d u s t r i ă  de c a s ă :  Totü 

felulü de manufacte femeiescí.
Grupa XIX. P i c t u r ă :  Pictură şi desemnuri.
Grupa XX. I n s t r u m e n t e  de e c o n o m i ă  şi  

maş i ni .  De acestea de totü feliulü, şi după putinţă cum 
se întrebuinţ0ză în natură

E s p o s i ţ i u n e a  de vi t e :  Boi crescuţi de esponentü, 
vaci cu lapte şi viţelfi, vite tinere de tóté speciile, taurî, 
cai, mânzi, oi, cârlani şi miei de unü anü: rîmătorî buni 
de prăsilă, galiţe de casă

Premii: I. In b a n î  de a r g i n t ü :  VI 10 dărabe 
â 3 fl. 30 fl., V 10 dărabe â 4 fl. 40 fi., IV 10 dărabe 
â 5 fl. 50 fl., III 5 dărabe â 8 fl. 40 fl., II 3 dărabe â
10 fl., 30 fl., I 3 dărabe â 3 galbinî 48 fl. Cu totulü: 
238 fl.

II. Di p l ome :  Se propunü 50 bucăţi, cari se vorü 
distribui esponentilorü meritaţi — împărţiţi în 5 clase şi 
adecă clasa I. II, III, IV, V.

Pr e ţ ul f i  de i n t r a r e :  Dumineca şi Vineri 5 cr., 
în celelalte 4ile 10 cr. Copii de scolă sub conducerea 
învăţătorilor şi prelângă anunţare premergétóre, au in
trarea gratisü. Horváth Mihály,

preşedinte.

Editorü: IacoM Mureşianu.

Redactorii responsabilă: Dr. Aurel Mureşianu.



Cnrsuîü la bursa de Viena
din 18 Septemvre st. n. 1884.

Rentă de aurii ungarâ6°/0 122.70 
Rentă de aură 4°/0 . . . 92.75 
Rentă de hârtia 5°/0 . . 88.80 
Imprumutulâ căilorQ ferate

u n g a r e ..........................142.40
Amortisarea datoriei căi- 

lorO ferate de ostii ung.
(1-ma emisiune) . . . 95.80 

Amortisarea datoriei căi- 
lorâ ferate de ostii ung.
(2-a emisiune) . . . . —.— 

Amortisarea datoriei căi- 
lorti ferate de ostă ung.
(3-a emisiune) . . . .  102.20 

Bonuri rurale ungare . . 100.80 
Bonuri cu cl. de sorjrre 100.50 
Bonuri rurale Banat-Ti-

m i ş i i .............................. 100.25
Bonuri cu cl. de sortarel00.25 
Bonuri rurale transilvane 100 75

Bonuri croato-slavone . . 100.— 
Despăgubire p. dijma de

vinâ ung.......................... 98.70
Imprumutulti cu premiu

ung.....................................114.52
Losurile pentru regularea 

Tisei şi Segedinului . 115.10 
Renta de hărtiă austriacă 80.80 
Renta de arg. austr. . . 81.85 
Renta de aurii austr. . . 104.95 
Losurile din 1860 . . . 13410 
Acţiunile băncel austro-

u n g a r e ..........................  849 54
Act. băncel de creditii ung. 296.50 
Act. băncel de creditii austr. 297.50 
ArgintulG —. — GalbinI

îm p ă ră te se i.................  5.76
Napoleon-d’o r I ................. 9.68'/a
Mărci 100 împ. germ. . . 59.65 
Londra 10 Livres sterlinge 121,70

Cota oficială dela 5 Septemvre st. v. 1884-.

B u r s a  d e  R u c t t re sc i.

Renta română (5°0). . . . Cump. 931/* vênd. 94
Renta rom. amort. (5°/0) . . . 95 V* 96

» convert. (6°/0) . . 961/* » 971/4
împr. oraş. Buc. (20 1.) . . 32 » 33
Credit fonc. rural (7% ) .. . » 101V2 , IO2V2

* 55 » (5 % ) • „ 90 Va „ 91 xl,
» » urban (7°/0) . . » IOIV4 „ 102

> (6°/o) • • 97 » 98
> (5°/0) • • 86x/2 > 87 V*

Banca naţională a României , 1390 , 1400
Ac. de asig. Dacia-Rom. . . » 367. , 370Va

« » » Naţională . . , 242 » 244
. , 6-.o/o , 5-80

Bancnote austriace contra aurii , 2.06. , 2.08

Cursulu pieţei Braşovii
din 19 Septemvre st. p. 1884.

Bancnote românescî . . . Cump. 9.07 Vênd. 9.10
. » 9.— » 9.05

Napoleon-d’o r ï .................. 9.C6
. . » 10.90 » 10.04
. . » 9.87 » 9.90

G albeni................................ . . » 5.64 » 5.68
Scrisurile fonc. »Albina« . . . » 100.50 » 101.50
Discontulü » . 7 — 1 0  °/o pe anű.

Numere singuratice din „Gazeta Tran- 
^  silvaniei“ se potft cumpăra în tutunge- 
^ ^ r ia  lui G r o s s  (în casa prefeeturei.)

Acei domni abonaţi ai noştri, cari au plătitu preţul u abonamentului pe jumetate de anii 

seu pe unu anu? înainte de l-a Aprile a. c.? sunt rugaţi a ne trimite diferenţa preţului urcaţii 

dela 1 Aprile c.? care pentru Austro-Ungaria face 2 fl.? er pentru România 8 lei.

ADMINISTRAŢIA „GAZ. TRANS/

Numai pentru
scurta timpii 
in (Brasovu

Spre

p l ă c u t c
atentiune

Marea Bf enageriă Batti
de lângă Porta Yămii.

Deschisă în fiecare di dela 8 ore diminéta până sera la 10 ore.
Menageria conţine: o mare colecţiune a rasselorù celorü mai diferite 

de fiére răpi tore precum: lei africani (esemplare frumôse), tigrii, pantere, 
leopardï, iaguarü, hyene vergate, cafenii şi têrcate, urşi americani şi rusescî, 
lupi de ghiaţă, lupi rusescî şi siberiei, porci sudainericanî, Tapirû, antilope, ga
zelle şi pelicanii, precum şi diferite soiuri de şerpi, maimuţe, paseri şi cămile.

Pe fiecare <̂i douë mari representaţiunî şi adecă: cea d’êntâiu d. a. 
la 4 ôre, a doua la 8 ôre.

Hrănirea animaleloru se face după fiece representaţiă.
Preţurile locurilorü: Loculü ântêiu 30 cr. Loculü alü doilea 15 cr. 

Soldaţii fără gradü şi copiii mai mici de 10 anï plâtescü pe loculü I. jumëtate, 
pe loculü alü doilea 10 cr. Detailurï în afişurî.

Onor. publicü e rugatü cu totă stima a ne cerceta.

J . B atti.

Sz. 4466—1884 polg.

Árverési hirdetmény.
A brassói kir. törvényszék, mint csődbíróság“ közhírré teszi, hogy 

G e l b  J e a n e t t e  közadós csődtömegéhez tartozó 1.300 írtra becsült bolti 
áruk 1884 Szeptember hó 27-én délelőtt 9 órakor Csernátfaluban, az üz
leti helységben a csődbiztos által a csődválasztmánynak 1884 Szeptem
ber 11-én hozott határozata folytán nyilvános árverésen a következő fel
tételek alatt fognak eladatni:

1. Venni szándékozok kötelesek a becsár 15°/okat az árverés meg
kezdése előtt óvadékul letenni a csőd biztos kezéhez.

2. A csőd választmány fenntartja jogát, hogy ha az áruk a be
csáron felül el nem eladatnak, 3 nap alatt az árverési eredményt elfo
gadja nagy nem.

3. Ha a csődválasztmány az árverési eredményt elfogadja, vevő 
köteles az egész vételárt lefizetni és az árukat azonnal átvenni, ha pedig 
el nem fogadja, a bánatpénz vissza fog* adatni és a mikénti értékesítés 
iránt a csődválasztmány fog határozni.

A bánatpénz az elhatározásig a tömeggondnok őrizetében lesz.
A csődleltár a bíróságnál és G ö d n y J á n o s  hosszufalusi ügyvéd 

tömeggondnoknál megtekinthető.
B r a s s ó ,  1884 Szeptember hó 16-án.

A kir. törvényszék üléséből.
Deési, Bene.

elnök.

Mineralü Paralithieon
composiţiune patentată pentru impedecarea şi depărtarea temeinică a pietrei ce se forméza pe pâreţii cazanelorű,

Departézá pe cale mecanică pétra de cazanü, formată deja, împedecă prin reacţiune chemică asupra apei din cazanii formarea ei, 
scutesce de întreruperea lucrului atâtii de neplăcută şi costisitoră, produce economiă de materialii de arşii prin conservarea păreţilorii cazanului 
în grosimea lorü normală şi garantézá o durabilitate mai mare a cazanului prin încetarea ciocănitului atatü de stricăciosîi la curăţire.

Mineralulü Paralithieon este liberii de ori-ce substanţă care ar conţinâ séu ar forrná acrélá şi prin urmare nu vatămă nici cazanulu nici 
armatura şi permite aplicarea fără nici o periclitare a fabricatelorü, chiar şi acolo, unde este o directă întrebuinţare a aborului.

Regulă de aplicare.
Pentru unu cazanii de o putere de 10 cai trebue 6— 8 Kilo. Se ia acestii prafu, se pune într’unu vasu şi se t6rnă pe elu 5—6 litrii 

de apă caldă stându ast-felii 8 până ’n 10 ore, se amestecă şi d£că va ii încă gr6să, se mai t6rnă atâta apă până se subţiază aşa ca s6 poţi 
unge cu elii, apoi să unge cazanulu. La cazane rotunde sS bagă prafulu înăuntru ca sS reageze cu apa din îritrulu cazanului.

Fabrica unde se prepară acestii prafu chemicu se află în Viena la HERMANN PETZOLD. — D epositulâ generalii la d-ll 
G eorge In k e , B raşo v u  strad a  C ăld ărariloru  J i r .  5 0 6 .

P R E Ţ U L U  D E  K I L O
decă se cumperă o cantitate mică cu embalagiu cu totii 4 franci, în cantitate mai mare cu embalagiu 5 franci pentru România

Ca distinsă stimă

Georg Inke şi Hermann Petzold.
Fabrică de articulî chemici pentru funcţiunarea maşineloru de vap

Agenţii autorisatu d-niilii Ioanii Teutsch.

Tipografia Alexi Braşovii.


